
conmoto.home

riva



open
minded

since
1997



Marie Schmid-Schweiger gründete ihr Designstudio im 

Jahr 2003 in München. Nach der Assistenz bei  Dieter 

Rehm Fotostudio an der Akademie der Bildenden  Künste 

in München startete sie ihr Designstudium an der FH 

München. In ihrer weiteren beruflichen Laufbahn arbeitete 

sie u. a. für Designworks USA inc. BMW und für Riccarda 

del Aqua in Mailand und Venedig. Marie Schmid-Schweiger 

ist zudem als Dozentin an der Akademie für Mode und 

Design in München tätig. Ab 2003 kooperierte Marie 

Schmid-Schweiger mit dem Designer Florian Viererbl. 

Florian Viererbl gründete nach Abschluss seines Studiums

für Industrial Design an der Fachhochschule München  

im Jahr 2000 sein Büro für Produktgestaltung. In seinem

Studio mit angegliederter Modellbauwerkstatt ent wickelt 

er Ideen, Konzepte und Produkte anhand von 2- und 

3- dimensionalen Skizzen, Designmodellen und Pro to t  ypen. 

Neben namhaften Marken wie Digital Publishing AG, Klein 

& More, Lamborghini oder auch Siemens darf sich auch 

conmoto zu den Kooperationspartnern zählen. 

Marie Schmid-Schweiger founded her design studio in

Munich in 2003. After working as an assistant at the Dieter 

Rehm photography studio at The Academy of Fine Arts 

in Munich, she began studying design at the University 

of Applied Sciences in Munich. During her professional 

career she has also worked for Designworks USA Inc., 

BMW and for Riccarda del Aqua in Milan and Venice. Marie 

Schmid-Schweiger is also a lecturer at the Academy of 

Fashion and Design in Munich and has worked in coopera-

tion with designer Florian Viererbl since 2003.

In the year 2000, Florian Viererbl founded his office for

product design after completing his studies in Industrial 

Design at the University of Applied Sciences in Munich.

In his studio, to which a modelling workshop is attached, 

he develops ideas, concepts and products using 2- and 

3-dimensional sketches, design models and proto types. 

conmoto is one of the cooperation partners, alongside 

prestigious brands such as Digital Publishing, Klein & More, 

Lamborghini and Siemens.

designer

Marie Schmid-Schweiger und Florian Viererbl
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RIVA interpretiert das klassische Garten-Ensemble neu: 

geradlinig, hell und über jedes Wetter erhaben. Purismus 

ist das prägende Stilelement von RIVA. Die klare, redu-

zierte Formensprache fügt sich in jede Architektur ein 

und steht doch für sich. Die umfangreiche RIVA Kollektion 

besteht aus wetterfestem HPL mit Edelstahl-Verschrau-

bungen. Alle Modelle können Sie in weiß-, anthrazit- oder 

taupefarbenem HPL (High Pressure Laminate) bestellen, 

die Kanten sind dabei immer schwarz. Die Oberflächen 

sind besonders leicht zu reinigen, lichtbeständig und 

kratzfest. Sondermaße sind auf Anfrage möglich. 

RIVA reinterprets the classic garden ensemble: clear-cut, 

bright and weather-resistant. Purism is RIVA’s defining 

style element. The clear, reduced design language can 

blend into any architecture and yet stands on its own. 

The comprehensive RIVA collection is made of weather-

proof HPL with stainless steel screw connections. You can 

order any of the models either in white or anthracite HPL 

(High Pressure Laminate), the edges are always black. The 

surfaces are very easy to clean, are light-resistant, scratch- 

resistant and completely waterproof, even in prox imity to 

saltwater. Special sizes are available on request.

RIVA Lounge Kombination E
H 76 . B 280 . T 240 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

Made in

Germany

9

RIVA Hocker / Beistelltisch
H 44 . B 35 . T 35 cm

Design: Schweiger & Viererbl

RIVA Klapptisch
H 72 . B 200 (344) . T 80 cm 

Design: Marie Schmid-Schweiger

RIVA Lounger
H 58 (36) . B 80 . T 82 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

K
la

p
p

b
ar

e 
Pl

at
te

 (
b

ei
d

se
it

ig
) 

. F
o

ld
ab

le
 p

an
el

 (
b

o
th

 s
id

es
)

Wir fertigen die Produkte aus HPL,
welches mit dem Blauen Engel

ausgezeichnet und PEFC-zertifiziert ist.

We manufacture the products from
HPL, which has been awarded the
Blauer Engel and is PEFC-certified.

outdoor

inside
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Wahl der Kombination . Choice of combination

Wahl der Farbe . Choice of colour

Wahl des Bezugsstoffes . Choice of cover fabric

create

your own

Sie haben Ihr individuelles Systemmöbel zusammengestellt . You have compiled your individual system furniture

your favorite

riva lounge

Die RIVA Lounge lädt durch die gegebene Modularität 

zum individuellen Zusammenstellen ein. Wählen Sie 

dabei zunächst eine der vielen Kombinationen aus und 

bestimmen Sie die Grundform mit und ohne Seitenteil 

oder Rückenlehne. Auch bei der Farbe des Werkstoffs  

HPL dürfen Sie sich ganz bewusst für eine entscheiden  –  

ob Weiß, Anthrazit, Taupe oder einen besonderen 

 Grünton, was passt zu Ihnen? 

The RIVA Lounge is an invitation to individual compila tion, 

thanks to its modular design. First of all, select one of the 

many combinations and specify the basic shape, with or 

without a side panel or backrest. You can also  confidently 

choose the colour of the HPL material yourself – be it 

white, anthracite, taupe or a special shade of green, what 

suits you?
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Die RIVA Serie zählt nicht umsonst zu den bekannten 

Klassikern von conmoto. Wer Wert auf Details legt, der 

entdeckt diese auch bei RIVA. Hochwertig verarbeitete 

Kanten, eine fortlaufende Geradlinigkeit, dezent ein ge-

setzte Schrauben und das mit Liebe  eingeprägte, aber 

schlichte Markenlabel – hier bleibt nichts dem Zufall 

überlassen. 

It is not without good cause that the RIVA range is one 

of the well-known classics from conmoto. People who 

attach value to details discover this in RIVA. High- quality 

crafted edges, continuous straight lines, discreetly 

 inserted screws and the brand name, ingrained with love 

yet unpretentious – nothing is left to chance here.

13

fine 
details

Aus Liebe zum Detail.

 Hier überzeugt 

schlichte Eleganz.

For the love of detail. Where unpretentious elegance wins through.

13

RIVA Lounge Kombination F 
H 76 . B 240 . T 80 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger
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RIVA Bar
H 109 . B 160 . T 62 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

RIVA Barhocker 
H 79 . B 35 . T 35 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

RIVA Lounge Kombination B 
H 76 . B 320 . T 240 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

15

RIVA Set: 1 Tisch & 2 Bänke 
Tisch: H 72 . B 200 . T 70 cm
Bank: H 44 . B 194 . T 35 cm

Design: Schweiger & Viererbl

RIVA Liege
H 24 . B 216 . T 70 cm 

Design: Schweiger & Viererbl

RIVA Bank mit Rückenlehne M 
H 78 . B 194 . T 45 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger
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Vielfältig einsetzbar 

und in jeder Variante

ein High Performer.

Multifaceted and a high performer in every variant.

RIVA Klapptisch
H 72 . B 200 (344) . T 80 cm 

Design: Marie Schmid-Schweiger

19

creating

space

Sie bekommen Besuch oder benötigen spontan mehr 

Fläche auf dem Tisch? Mit den Flügelklappen, rechts 

und links der Tischplatte, lässt sich der RIVA Klapptisch 

schnell und unkompliziert um 144 cm erweitern. Zwei  

innen liegende Holme sind per Fingerdruck und durch 

die integrierte Federung leicht auszufahren. Durch das 

HPL wird zudem überzeugende Stabilität geboten, die 

gleichzeitig leicht in der Handhabung ist. 

You are expecting visitors or spontaneously need more 

space at the table? The RIVA folding table can be  quickly 

and simply extended by 144 cm, thanks to side flaps on 

both the right and left of the tabletop. Two concealed 

supports are extended at the push of a button, thanks to 

the integrated springs. The HPL also provides impressive 

stability, which is also easy to handle.

19



riva
vario
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Die klaren Linien der RIVA Vario Kollektion schaffen eine 

zeitgemäße Variation, die sowohl ästhetisch als auch 

funktional überzeugt. Mit den großzügigen Maßen von 

240 x 90 cm bietet der XL Tisch ausreichend Platz für 

gemeinsame Mahlzeiten und gesellige Zusammenkünfte. 

Mit einem Überhang von 50 cm ermöglicht er bequemes 

Sitzen an den Tischenden, was nicht nur eine angenehme 

Atmosphäre schafft, sondern auch ausreichend Platz 

für Besucher bietet – perfekt für gesellige Abende und 

gemeinsame Mahlzeiten mit Freunden.

The clear lines of the RIVA Vario Collection create a con-

temporary variation that convinces both aesthetically 

and functionally. With generous dimensions of 240 x 90 

cm, the XL table provides ample space for shared meals 

and social gatherings. With an overhang of 50 cm, they 

enable comfortable seating at the table ends, creating 

a pleasant atmosphere and allowing generous space for 

visitors – perfect for social evenings and shared meals 

with friends.

RIVA Vario Tisch XL 
H 75 . B 240 . T 90 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

RIVA Vario Bank XL 
H 46 . B 230 . T 40 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

we like 

comfort

23

RIVA Vario Round Tisch XL
H 75 . B 240 . T 90 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

RIVA Vario Tisch XL Indoor
mit Anti-Fingerprint-Oberfläche

H 75 . B 240 . T 90 cm 
Design: Marie Schmid-Schweiger

RIVA Vario Tisch XL Wood 
H 75 . B 240 . T 90 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

Wir fertigen die Produkte aus HPL,
welches mit dem Blauen Engel

ausgezeichnet und PEFC-zertifiziert ist.

We manufacture the products from
HPL, which has been awarded the
Blauer Engel and is PEFC-certified.

23
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we love 

curves

RIVA Vario Round Bank XL 
H 46 . B 230 . T 40 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

Die RIVA Vario Round Kollektion setzt die Tradition der 

zeitlosen Eleganz und sorgfältigen Detailarbeit fort, 

die unsere RIVA Serie zu einem Klassiker von conmoto 

macht. Die klare Linienführung und hochwertige Verar-

beitung finden in dieser neuen Serie eine harmonische 

Erweiterung. Mit abgerundeten Enden verleiht die 

RIVA Vario Round Kollektion dem klassischen Garten- 

Ensemble eine neue Dimension – eine Dimension des 

Komforts und der Geselligkeit.

The RIVA Vario Round Collection continues the  tradition 

of timeless elegance and meticulous craftsmanship 

that has made our RIVA series a conmoto classic. The 

clear lines and high-quality craftsmanship seamlessly 

extend into this new series. With straight ends, the RIVA 

Vario Round Collection adds a new dimension to the 

classic garden ensemble – a dimension of comfort and 

sociability.

RIVA Vario Round Bank XL Indoor 
H 46 . B 230 . T 40 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

27



Die klare Linienführung und präzise Verarbeitung, charak-

teristisch für unsere RIVA Serie, finden in dieser Holz-

variante für den Outdoorbereich ihre stilvolle Fortsetzung. 

Die Kambala Holzleisten fügen sich harmonisch in die 

klare, reduzierte Formensprache ein und setzen dabei auf 

die natürliche Schönheit dieses besonderen Materials. 

Kambala, als Outdoorholz bekannt, ist besonders wider-

standsfähig gegenüber den Einflüssen von Wetter und 

Klima. Kambala Holz zeichnet sich durch seine natürliche 

Haltbarkeit und Resistenz gegenüber Insekten, Pilzen 

und Fäulnis aus, was eine lang anhaltende Schönheit und 

Stabilität gewährleistet.

The clear lines and precise craftsmanship, characteristic 

of our RIVA series, find their stylish continuation in this 

wood variant designed for outdoor use. The Kambala 

wood slats seamlessly integrate into the clear, reduced 

design language while embracing the natural beauty of 

this distinctive material. Kambala, renowned for  outdoor 

use, brings additional advantages. The wood slats 

 exhibit exceptional resistance to the effects of weather 

and climate. Kambala wood is distinguished by its  natural 

durability and resistance to insects, fungi, and decay, 

ensuring long-lasting beauty and stability.

RIVA Vario Round Tisch XL Wood
H 75 . B 240 . T 90 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

365 days 

outside

29



riva
wood

31



Gefertigt aus HPL und Kambala, schaffen wir ein span-

nendes und abwechslungsreiches Design, welches die  

Holzliebhaber unter uns abholt. Funktionalismus trifft 

auf Natürlichkeit, Minimalismus auf Exklusivität. Die war-

men und einladenden Kambalaleisten sorgen für eine 

 gemütliche Atmosphäre, sind aber ebenso robust und 

outdoorfähig wie das HPL-Material.

Made of HPL and Kambala, we create an exciting and 

varied design that will appeal to wood lovers among us. 

Functionality meets naturalness; minimalism meets 

exclusivity. The warm and inviting Kambala slats create a 

cozy atmosphere but are just as robust and suitable for 

outdoor use as the HPL material.

RIVA Tisch XL Wood
Tisch: H 75 . B 240 . T 90 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

RIVA Bank XL Wood
H 46 . B 236 . T 38 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

Made in

Germany

wood it 
up!
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for your

needs!

RIVA Tisch XL Wood
H 75 . B 240 . T 90 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

RIVA Bank XL Wood
H 46 . B 236 . T 38 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

conmoto.unique

Wir fertigen dieses Produkt auf Wunsch  
nach Ihren individuellen Vorstellungen. 

Sprechen Sie uns an!

We can manufacture a bespoke version 
of this product for you.

Contact us with any special requests!

choose your 

size

Das RIVA Wood Tisch- und Bank-Ensemble steht in 

zwei Größen zur Verfügung und bietet somit die ideale 

 Lösung für Ihre Bedürfnisse. RIVA XL Wood mit einer 

großzügigen Abmessung von 240 cm in der Breite und 

einer Tiefe von 90 cm, sowie RIVA S Wood in einer 

Standardgröße von 180 cm in der Breite eröffnen sich 

vielfältige Möglich keiten für gesellige Stunden im Freien.

Und das Beste ist: Das RIVA Wood Tisch- und Bank- 

Ensemble lässt sich perfekt mit unserem vollständigen 

Gartenmöbel-Ensemble kombinieren. So können Sie 

Ihre Outdoor-Einrichtung ganz nach Ihren Bedürfnissen 

 gestalten und ein harmonisches Gesamtbild schaffen.

The RIVA wood table and bench ensemble is available 

in two sizes, providing the ideal solution for your needs. 

RIVA XL wood boasts generous dimensions, measuring 

240cm in width and 90cm in depth, while RIVA S wood 

comes in a standard size of 180cm in width, offering 

diverse possibilities for enjoyable outdoor gatherings.

And the best part is: The RIVA wood table and bench 

ensemble seamlessly integrates with our complete 

 garden furniture set. This allows you to tailor your out-

door setup according to your preferences, creating a 

harmonious overall look.

35



riva
indoors
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perfect

roommate

Die klare Linienführung und präzise Verarbeitung, 

charak teristisch für unsere RIVA Serie, finden in dieser 

Holz variante ihre stilvolle Fortsetzung. Die RIVA Tisch 

Indoor Eiche Kollektion präsentiert sich nun auch in 

einer  exklusiven Variante für den Indoorbereich, die 

Holz liebhaber gleichermaßen begeistern wird. Mit einer 

 massiven Eichenplatte, die eine großzügige  Schweizer 

Kante aufweist, verbindet diese Ausführung die Natürlich -

keit von Holz mit der klaren Ästhetik der RIVA Serie. 

The clean lines and precise craftsmanship, character-

istic of our RIVA series, continue in this wood variant. 

The RIVA Table Indoor Oak Collection now presents an 

exclusive option for indoor spaces, sure to captivate 

wood enthusiasts. Featuring a solid oak tabletop with a 

generous Swiss edge, this design seamlessly combines 

the natural essence of wood with the clear aesthetics of 

the RIVA series.

RIVA Tisch XL Indoor 
Tisch: H 75 . B 240 . T 90 cm 

Design: Marie Schmid-Schweiger
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Für die Mensa des Privatgymnasiums Schwetzingen und 

rund 400 Schüler fertigte conmoto Sonder anfer tigungen 

der RIVA Serie (Tische & Bänke) an. Diese sind besonders 

robust und bieten durch die erweiterte Größe ausrei-

chend Platz für das Sitzen oder aber auf den Tischen   für

ausreichend Abstellfläche. Das minimalistische und  

geradlinige Design ergänzt die neue Räumlichkeit ideal.

Beton-Optik, große Fenster und die weißen RIVA- Möbel

bilden ein stimmiges und überzeugendes Gesamtkonzept.

conmoto produced customized versions of the RIVA 

series (tables and benches) for the cafeteria of Schwet-

zingen Private Grammar School and its 400 pupils. This 

is particularly robust and, thanks to its extended dimen-

sions, provides sufficient space for sitting or for placing 

things on the tables. The minimalist design based on 

straight lines is a perfect match for the new premises. 

The concrete look, large windows and white RIVA furni-

ture create a harmonious, powerful holistic concept.

riva goes

project

41

conmoto.projects

Ort Privatgymnasium Schwetzingen
Kooperation Bernd Kirchbrücher (Planung Interior und Licht), 
raumlinq GmbH (Projektmanagement und Einrichtung)
conmoto.projects Konstruktion & Umsetzung
Produkte von conmoto.home RIVA

Location Schwetzingen Private Grammar School
Cooperation Bernd Kirchbrücher (planning of the interior and lighting), 
raumlinq GmbH (project management and furnishings)
conmoto.projects Construction & implementation
Products from conmoto.home RIVA

41



make

it yours!

conmoto.unique

Wahl der Farbe . Choice of colour

Wahl des Materials . Choice of material
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Wahl der Form . Choice of form

1

♥
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♥

Sie haben Ihr individuelles Systemmöbel zusammengestellt . You have compiled your individual system furniture

RIVA bietet neben höchster Materialqualität eine klare 

Ästhetik, die aufgrund ihrer Vielfalt in der Varianten-

auswahl individuelle Bedürfnisse zulässt. Entscheiden Sie 

sich dabei zunächst für eine der drei Grundformen. Ob 

nun die klassische Variante mit ihren prägnanten Seiten-

wangen, Vario, welches für ein Höchstmaß an Komfort 

sorgt, oder Round, das durch seine weichen Formdetails 

besticht. Auch bei der Farbe des Werkstoffs HPL und 

der optionalen Gestaltung der Tisch- und Bankplatten 

in Massivholz lässt die Serie sowohl für den Outdoor- als 

auch Indoor-Einsatz keine Wünsche offen – make it yours.

RIVA offers not only the highest quality materials but 

also a clear aesthetic that allows for individual needs 

thanks to its variety of options. Begin by choosing one 

of the three basic shapes: the classic version with its 

distinctive side panels, Vario for maximum comfort, or 

Round, which captivates with its soft design details. 

Even when it comes to the color of the HPL material and 

the optional design of the solid wood table and bench 

tops, the series leaves nothing to be desired, whether 

for outdoor or indoor use – make it yours.

your favorite

vario outdoor set

♥

KAMBALA
Für Outdoor geeignet

EICHE
Für Indoor geeignet

HPL
Für Indoor und Outdoor geeignet

♥
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riva
black
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pure 

elegance

RIVA Vario Tisch XL Indoor – Black Edition 
H 75 . B 240 . T 90 cm

Design: Marie Schmid-Schweiger

Entdecken Sie die RIVA Black Edition – ein Zusammen-

spiel aus zeitloser Eleganz und moderner Technologie. 

Mit ihrem tiefschwarzen, matten HPL-Material und der 

innovativen Anti-Fingerprint-Technologie bietet diese 

exklusive Kollektion nicht nur einen makellosen Look, 

sondern auch eine strapazierfähige Oberfläche, die 

 spielend leicht  sauber zu halten ist. Perfekt für den Innen-

bereich  konzipiert, fügt sich die RIVA Black Edition mit 

ihrer  klaren, reduzierten Formensprache nahtlos in jeden 

Raum ein und setzt stilvolle Akzente.

Discover the RIVA Black Edition – a harmonious interplay 

of timeless elegance and modern technology. With its 

deep black, matte HPL material and innovative anti-

finger print technology, this exclusive collection not only 

offers a flawless look but also a durable surface that is 

effortlessly easy to clean. Designed for indoor use, the 

RIVA Black Edition seamlessly integrates into any space 

with its clear, minimalist design language, adding stylish 

accents. 

Anti- 

fingerprint
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